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EDUCATION
B.A. with highest honors, English, Penn State University  1966

A.M. English Literature, Harvard University                     1967


EMPLOYMENT
2000-----,    Professor of English & Poet-in-Residence, North Carolina State University, Raleigh.

1992-2000, Professor of English, University of Miami

1982-1992, Professor of English, Penn State University

1976-l982,  Associate Professor of English, Penn State University

1973-l976,  Assistant Professor of English, Penn State University

1970-l973,  Instructor in English, Penn State University

1968-l969,  Field Rep. Committee of Responsibility To Save War-Injured Children, S. Vietnam

1967-1968, Instructor, Linguistics, University of Can Tho, S. Vietnam


COURSES TAUGHT
Lower Level: Intro. Verse Writing, Composition, Intro Poetry, Intro To Creative Writing, East Asian Literature (China, Vietnam, Japan, Tibet)

Upper or Graduate Level: Literary Style (Prose & Poetry), American Poetry, Modern Poetry, Poetry Writing Seminar, Fiction Writing, East Asian Lit.


ADMINISTRATIVE EXPERIENCE
Director of Creative Writing, NC State University, 2009-present.
Director of Creative Writing, Univ. of Miami, 1992-98.  Supervision of both the undergraduate creative program and the M.F.A. which I was hired to start up and direct.

Director, M.F.A., Penn State, 1990-92.  In a nationally prominent program which I helped create, I was responsible for the recruitment and supervision of thirty students in poetry, fiction and nonfiction. 

HONORS, FELLOWSHIPS, AWARDS
Medal of Appreciation, Ministry of Culture, Vietnam, Natl. Library, Hanoi. 2008.
John Simon Guggenheim Fellowship, 2003.

Lannan Literary Residency, Marfa, Texas, 2002 & 2008.
Writer-in-Residence, Vassar College, 2002.

National Artist Award, Phi Kappa Phi Honor Society, 2001-2004.

Premiul Pentru Poezie ("Prize for Poetry"), Lucian Blaga International Poetry Festival, Romania, 1999

Provost's Award for Scholarly Activity, U. of Miami, 1999

William Carlos Williams Award, Poetry Society of America, 1998

Nominations, National Book Award (for poetry), l975 & 1997

Max Orovitz Faculty Fellowships, Miami, 1993 & 1994

Fellow, Penn State Institute for Arts & Humanistic Study, 1991

The Pushcart Prize XV, 1990

National Poetry Series Book Selection, 1990

Creative Writing Fellowship, Pa. Council on Arts, 1989

Class of 1933 Award, College of Liberal Arts, Penn State, 1988

National Endowment for Arts Fellowship (translation), l985

National Endowment for Arts Fellowship (poetry), l978

Faculty Research Fellowships, Penn State, l986, l984, l977, l974

Creative Writing Fellowship, Penna. Council on Arts, l983-84

The Vaptsarov Medal, Union of Bulgarian Writers, l980

National Endowment for Humanities, Media Grant, l980

Fulbright Distinguished Visiting Lectureship, Romania, l979

The Steaua Prize, Romanian Writers Union, l978

Fulbright-Hayes Senior Lectureship, Romania, l976-77

Translation Award, Translation Center, Columbia University, l977

Translation Fellowship, American P.E.N. and Columbia U., l974

Lamont Selection, Academy of American Poets, for After Our War, 1974

National Endowment for Humanities, Younger Humanist Fellow, l97l-72

Language Study Fellowship, Assoc. of Asian Scholars, l97l

The Chris Award, Columbus Film Festival (with Peter Wolff), l969

Woodrow Wilson Fellowship, Harvard University, l966-67

PUBLICATIONS

BOOKS & SEPARATELY BOUND PUBLICATIONS

Like Family, (Red Dragonfly Press: Minnesota, 2009). 23 pages. Poetry chapbook.

Path, Crooked Path (Port Townsend: Copper Canyon Press, 2006). 77 pp. Editor’s Choice, Booklist.  Best of Poetry 2006, Library Journal. 
Ca Dao Vietnam: Vietnamese Folk Poetry, (Port Townsend: Copper Canyon Press, 2003). Revised edition. 74 pages.

Remembering Heaven’s Face, (Athens: Univ. of Georgia Press, 2002). Revised edition. 334 pp.
Spring Essence: The Poetry of Ho Xuan Huong, editor and translator, (Port Townsend: Copper Canyon Press, 2000). Trilingual. 135 pp.

Locusts at the Edge of Summer: New and Selected Poems, (Port Townsend: Copper Canyon Press, 1997), 155 pp. (Nomination, National Book Award, 1997). (Wm.Carlos Williams Award, Poetry Society of America).
[and Nguyen Qui Duc], co-editors, Vietnam: A Traveler's Literary Companion, (San Francisco: Whereabouts Press, February, 1996), 236 pp.short stories.

Words For My Daughter, (Port Townsend: Copper Canyon Press, 1991), 73 pp. poetry.  (Natl. Poetry Series Selection).

[with Geoffrey Clifford, photographer], Vietnam: The Land We Never Knew (San Francisco: Chronicle Books, 1989), 144pp. [50 pp text].

[with Jerrold Maddox, illustrator], Three Poems  (Penna. Furnace, Pa.: Painted Cave Editions, 1989), 20 pp. [portfolio, limited edts]. 

The Hawk's Tale (San Diego: Harcourt Brace Jovanovich-Gulliver Books, 1988), 148 pp. fiction for children.

Coming Down Again (New York: Simon & Schuster/Fireside, 1989), 240 pp.revised ed. novel.

Coming Down Again (San Diego: Harcourt Brace Jovanovich, 1985), 256 pp. 

Blue Mountain (Greensboro: Unicorn Press, l982), 88 pp. poetry.

Ca Dao Vietnam: A Bilingual Anthology of Vietnamese Folk Poetry (Greensboro: Unicorn Press, l980), 87 pp. Editor and translator.

"Walking Down Into Cebolla Canyon" (broadside poem), (Greensboro, N.C.:  Unicorn Press, October, l980).

Letters From Across The Sea/Scrisori De Peste Mare (Cluj, Romania: Dacia Press, l978), l33 pp. poetry, bilingual ed.

After Our War (Pittsburgh: U. of Pittsburgh Press, l974), 84 pp. poetry.  (Lamont Selection, Academy of American Poets; Nomination, National Book Award, 1975).

Vietnamese Folk Poetry (Greensboro: Unicorn Press, l974), 48 pp. ed. and translator.

Vietnam Poems (Oxford, England: Carcanet Press, l970), 16 pp. poetry chapbook.

Contributions to Anthologies and Other Books
"Nicely Like a Pearl," Elements of Literary Analysis, E. Reiss, ed., (Harcourt, Brace, World, 1967), pp. 73-74.

"Guard at Binh Thuy Bridge," Making It New, J. Chase (Harper Row Canfield, l972).

"Odysseus in Hyperborea," Directions in Literary Criticism, S. Weintraub and P. Young, Penn State, (l973), p. 23.

"Along the Mekong" and "Mau Than," Eating the Menu, Bruce Edward Taylor (Dubuque, Kendall-Hunt, l974), pp. 36-43.

"Midnight at Phoenix Land," Loka, ed. by Rick Fields (New York: Anchor, l976), p. 3. (reprint)

"Dragonfish" and "A Grain of Actuality Begins the Poem," ed. Rodica Mihaela, Antologie De Poezie Americana (Bucharest, l977), pp. 244-245.  (translated into Romanian)

"Faith and Practice," The Gift Outright, ed. Helen Plotz (New York:  William Morrow, l978), p. l43. (reprint.)

"Graveyard at Bald Eagle Ridge" (reprint), "Dead Two Years, Erhart Arranges to Meet Me in a Dream," "Orpheus in the Upper World" (reprint), "For Miss Tin In 
Hue" (reprint), "April 30, l975" (reprint), "In Celebration of Spring," and "In Pennsylvania Woods" (reprint), Demilitarized Zones, eds. J. Barry and W. Ehrhart (New York:  East River Anthology, l976), pp. 36, 94, 95, l07, l49, l62, l75. 

"Mau Than," Peace is Our Profession, ed. J. Barry (New York:  East River Anthology, l98l), pp. l06-l07.  (reprint.)

"After Our War" in From A to Z:  200 Contemporary American Poets, ed. David Ray (Athens, Ohio:  Swallow Press, l98l), p. 6.  (reprint.)

"After Our War" (reprint) New Letters Reader II, ed. David Ray, 50 (Winter/Spring, l984), 220.

"In Celebration of Spring" and "After Our War" (poem reprints), Poets Voices l984: Social Issues By Contemporary Poets (San Diego, California:  San Diego Poets Press, l984), eds. Iddings, Gayton, Solano, and Salisburg, pp. ll and 80.

"April 30, l975" (reprint), Vietnam Voices, ed. J. C. Pratt (NY/London: Viking Penguin, l984), pp. 633-634.

"The Guard At The Binh Thuy Bridge" (reprint), Fifty Years of American 
Poetry, ed. Robert Penn Warren (New York:  H. N. Abrams, Inc., l984), p. l33.

"Thoughts Before Dawn," "The Guard at the Binh Thuy Bridge," "Along The Mekong," "MauThan," "Graveyard At Bald Eagle Ridge," "Opening Le Ba Khon's Dictionary," "The Dragonfish,"
"For Miss Tin In Hue," "After Our War," "For Mrs. Cam Whose Name Means
'Printed Silk'," "April 30, l975," "Dead For Two Years, Ehrhart Arranges To 
Meet Me in a Dream," "In Celebration of Spring," "News Update," "Story"(reprinted poems), Carrying The Darkness:  The Poetry of the Vietnam   War, (New York:  Avon Books, l985), ed. W. D. Ehrhart, 7-24.

"At Cap St. Jacques During the Easter Offensive," essays in Honor of Maurice Browning Cramer, Aeolian Harps, ed. D. Fricke (Bowling Green University Press, l976), p. 4.

"Foreword," Stolen Fire (selected poems of Lyubomir Levchev), tr. Ewald Osers (London, England:  Forest Books/UNESCO, l986), xiii-xv.

Foreword and 26 translations included in Wm. Meredith, ed., Poets of Bulgaria (Greensboro, North Carolina:  Unicorn 
Press, l986) pp. 4, 7, 8, l3, l4, l5, l6, 2l-28, 39-45, 56-57, 68, 72-75.

"Let Him Be" (Bulgarian), with Alexandra Veleva, Anthology of Magazine Verse:
Yearbook of American Poetry (Beverly Hills, California:  Monitor, l985), l, ed. Alan F. Pater, 39-40.

"Gardenia In The Moon," The Dramaturgy of Style, M. Stephens (Carbondale: S. Illinois Univ. Press, l986), l45.  reprint poem.

"Love Lament" and "On Reading The Anthology of the Ten Thousand Poets,", Reading The Wind: Literature of the Vietnam War, T.J. Lomperis (Durham: Duke U. Press, l987), 94, l20.  reprint translations.

"Letter From A Bargirl," Reading the Wind: Literature of the Vietnam War, T. J. Lomperis (Durham: Duke Univ. Press, l987), 69.  reprint poem.

"Letter From A Bargirl," "Along The Mekong," "Erhart," American Literature and The Experience of Vietnam, Philip D. Beidler (Athens, GA: U. of Georgia Press, l982), l34-l36.

"For Miss Tin In Hue,""The Guard At The Binh Thuy Bridge" (reprints) Vietnam Anthology, Nancy Anisfield (Bowling Green U. Press, Ohio, 1987), 112-13.

"Haec Olim Meminisse Juvabit: The Sixties," (essay) Unwinding The Vietnam War, R.Williams (Seattle: Real Comet Press, 1987), 38-48.

"After Our War," "For Mrs. Cam, Whose Name Means 'Printed Silk'," "Thoughts Before Dawn,""News Update,""Speak, Memory,""In Celebration of Spring, Unwinding The Vietnam War, R. Williams (Seattle: Real Comet Press, 1987), 363-374. poem reprints.

"Passing Through Albuquerque," The Lore of New Mexico, M.Weigle & P. White (Albuquerque: U. of New Mexico Press, 1988), 231.

"The Guard At The Binh Thuy Bridge,"" Along The Mekong,"" Mau Than," "Graveyard At Bald Eagle Ridge,"" Opening Le Ba Khon's Dictionary," "The Dragonfish,""For Miss Tin In Hue,"" After Our War,""For Mrs. Cam Whose Name Means 'Printed Silk,'""April 30, 1975,"" Dead For Two Years, Erhart Arranges To Meet Me In A Dream,""In Celebration of Spring,""News Update,""Thoughts Before Dawn,""Story," (reprints) in Carrying The Darkness, W. D. Ehrhart (Lubbock, Texas: Texas Tech Univ. Press, 1989), 7-24.

"The Guard At The Binh Thuy Bridge,"" Along The Mekong,"" Mau Than,"" Opening Le Ba Khon's Dictionary,""The Dragonfish,""After Our War,""For Mrs. Cam Whose Name Means 'Printed Silk,'"" April 30, 1975,""In Celebration of Spring,""News Update,"" Thoughts Before Dawn,""Story,""Mr. Giai's Poem," "Words For My Daughter" (reprints) in Unaccustomed Mercies, W.D. Ehrhart (Lubbock,Texas: Texas Tech Univ. Press, 1989), 7-23.

"Snowbound," Anthology of Magazine Verse, Alan F. Pater (Palm Springs, CA: Monitor Books Co., 1988), 23.

"Cassandra With A Tail," (poem, by Blaga Dimitrova, transl. from Bulgarian), Waltzing On The Water, N. Mazer & M. Lewis (NY, NY: Dell/Laurel Leaf, 1989), 122-123.

"Poetry and Politics In Vietnam," (chapter) in Michael Klein, ed. The Vietnam Era (London:Pluto Press, 1989), pp. 147-162.

"Lullaby For My Mother" (translation of a poem by Blaga Dimitrova) in W. Mulford, ed. Love Poems By Women (New York: Fawcett/Columbine, 1991), p.100-101.

"Words For My Daughter" (poem reprint) in John Repp, ed. How We Live Now: Contemporary Multicultural Literature (Boston: Bedford/St. Martin's, 1992), pp. 135-137.

"Words For My Daughter" (poem reprint) in F. Moramarco & A. Zolynas, eds., Men Of Our Time, An Anthology of Male Poetry in Contemporary America (Athens: Univ. of Georgia, 1992), 169-171.

"Words For My Daughter" (poem reprint) in R. Bly, J. Hillman, M. Meade, eds., The Rag and Bone Shop of the Heart (NY: HarperCollins, 1992), pp. 77-79.

"The Guard At the Binh Thuy Bridge," "News Update," "For the Missing in Action" (poems reprint) in C. Forche, ed. Against Forgetting: Twentieth Century Poetry of Witness (New York: Norton, 1993), 688-90.

"At 4:00 AM Asleep," "Words For My Daughter," (poems reprint) in Chas. H. Webb, ed. Stand-Up Poetry: An Anthology (California State University Press, Long Beach, 1994), 11-13.

"Crossing West Nebraska, Looking For Blue Mountain," "Riding Westward," "Passing Through Albuquerque," (poems reprint) in Kurt Brown, ed. Drive, They Said (Milkweed Editions, Minneapolis, 1994), 119-120, 160-170, 313. 

"After Our War," "Thoughts Before Dawn," "In Celebration of Spring," (poems reprint) in L. Carlson & J. Ferreira, eds. A Survey of American Culture (Kendall-Hunt, Dubuque, 1993), pp. 339-342.

"Coming Down Again" (fiction reprint) in W. Karlin, ed. The Other Side of Heaven: Post-War Fiction by Vietnamese and American Writers (Curbstone Press, Willimantic, 1995), pp. 245-251.

"Words For My Daughter," (poem reprint) in Cynthia Edelberg, ed. Scars: American Poetry in the Face of Violence (Univ. Alabama Press, Tuscaloosa, 1995), pp.182-184.

"Along the Mekong," "Mau Than," "In Celebration of Spring," "News Update," "For Mrs. Cam," "After Our War," (poems reprint) in Bruce Franklin, ed. The Vietnam War in American Songs, Poems, and Stories (St. Martins/Bedford Books, Boston, 1995). pp.?

"Wulf and Eadwacer," essay in Robert Pack & Jay Parini, eds. Touchstones: American Poets on a Favorite Poem  (Univ. Press of New England, Hanover, 1996). p. 10-14.

"Words for My Daughter," poem reprint in Cynthia Dubin Edelberg, ed., Scars: American Poetry in the Face of Violence (Univ. Alabama, 1996) p. 182-84.

"After Our War," "Along the Mekong," "In Celebration of Spring," "News Update," "For Mrs. Cam," & "Mau Than," poems reprinted in H. Bruce Franklin, ed., The Vietnam War in American Stories, Songs, and Poems (St. Martin's, New York, 1996), pp.228-236.

"Riding Westward," "After Our War," "Anna Akhmatova Spends the Night on Miami Beach," poems reprinted in Sam Hamill, ed., The Gift of Tongues (Copper Canyon Press, Port Townsend, 1996), pp. 7-10.

"Atomic Ghost," poem reprinted in John Bradley, ed., Atomic Ghost (Coffee House Press, Minneapolis, 1995), p. 85,  (appeared 1996)

"After Our War" (poem reprint) & Symposium remarks (transcribed from Notre Dame conference) in Robert M. Slabey, ed., The United States and Vietnam from War to Peace (McFarland, 1996), pp.17 & 217-227.

"Snowbound," "For My Sister in Warminster General Hospital," poems reprinted in Jason, Goldberg, Connolly, & Flint, eds., Open Door: A Poet Lore Anthology, 1980-1996 (Writers Center Editions, Bethesda, 1996), pp.23-25.

"Words for My Daughter," "For the Missing in Action," poems reprinted in Kevin Bowen & Bruce Weigl, eds. Writing Between the Lines (U. of Mass. Press, 1997), pp. 87-90.

"After Our War," "In Celebration of Spring," poems reprinted in The Philomathean Society Anthology of Poetry in honor of Daniel Hoffman (Philomathean Society Press, University of Penna., 1996), pp.7-9.

"Anna Akhmatova Spends the Night on Miami Beach," "Some Notes on Miami," poems reprinted in Chinelly, Dufresne, & Hettich, eds., Having a Wonderful Time: An Anthology of South Florida Writers (Simon & Schuser Custom Printing, 1997), pp. 131-136.

"His Reply" poem reprinted in Ackerman & Mackin, eds, The Book of Love (Norton, 1998), p. 440.

"In Celebration of Spring," "After Our War," & "Mr. Giai's Poem" poems reprinted in Stewart O'Nan, ed., The Vietnam Reader (Anchor/Doubleday, 1998). pp.111-112, 574, & 672-73.

"April 30, 1975," "For the Missing in Action," & "In Celebration of Spring," poems reprinted in Phillip Mahoney, ed., From Both Sides Now (Simon & Schuster/Scribner Poetry, 1998). pp. 191, 227, 275.

"Heading Out West," poem reprinted in Laure-Anne Bosselaar, ed. Outsiders, Poems About Rebels, Exiles, and Renegades (Milkweed Editions, 1999), p. 18.

"Story," poem reprinted in David Lehman and Robert Bly, The Best American Poetry:1999 (Scribner), p. 35.

"Locust Ghazal-Dazzle," in Agha Shahid Ali, ed. Ravishing Disunities: Real Ghazals in English. (Wesleyan University Pess, 2000). p. 21.

"The Saigon River," (translation reprint) Voices: Poetry and Art From Around the World.  Barbara Brenner,ed. (National Geographic Society, 2000), p. 82.

"Hurricane" (poem reprint) in Laure-Anne Bosselaar, ed., Urban Nature (Minneapolis, Milkweed 

Editions, 2000).

"At 4:00 A.M. Asleep," "Words for My Daughter" (reprints) Charles H. Webb, ed., stand-up poetry: An Expanded Anthology,  (Iowa, University of Iowa Press, 2002), pp.9-11.

"Doing Good" (article reprint) Anthony Brandt, ed., The Pushcart Book of Essays: The best essays from a quarter-century of The Pushcart Prize (Wainscott, NY: 2002, The Pushcart Press), pp.26-38.

"Words for My Daughter" in The Poet's Child (Port Townsend: Copper Canyon Press, 2002). pp. 57-59.

"The Condition of Women" [poem translated] in The Poet's Child (Port Townsend: Copper Canyon Press, 2002). p.101.

“Georgi Borisov in Paris,” “After Our War,” “Poetry Reading at the Varna Ruins,” “Daddy Out Hitch-Hiking at 3:00 AM,” and “Country Scene [translation],” in Michael Weigers, Ed. This Art: Poems About Poetry (Port Townsend: Copper Canyon Press, 2003).

“On a Portrait of Two Beauties" (reprint translation of a Vietnamese poem) in Donald Selby, ed., Poetry Daily: 366 Poems from the World's Most Popular Poetry Website (Sourcebooks, 2003), p.19.

"Translating Vietnamese Poetry" [essay and five translations] in Frank Stewart, ed., The Poem Behind the Poem (Copper Canyon Press, 2004), pp. 17-27.

“News Update” [poem reprint] in Robert Hedin, ed. Old Glory: American War Poems from the Revolutionary War to the War on Terrorism (NY: Persea Books, 2004). p. 298-99.

“Hồ Xuân Hương,” [essay on the 18th C. poet, translated into Vietnamese by Ngô Trung Việt] in Cao Huy Thuần, Nguyễn Tùng, Trần Hải Hạc & Vĩnh Sính, eds. Từ Đông Sang Tây [“From East to West:” Essays in Honor of Professor Lê Thành Khôi] Đà Nẵng Publishing House (DaNang, Vietnam: 2005. pp. 220-229.  

“Passing Through Albuquerque,” in Susan Moger, A Poem for Every Day! An Anthology of 180 Poems with Activities to Enhance Your Reading. (NY: Scholastic, 2006), p 23.

“Thoughts Before Dawn,” “April 30, 1975,” [poem reprints] in Lorrie Goldensohn,ed. American War Poetry: An Anthology (Columbia University Press, 2006).  p.308-309.

“The Vietnamese Nôm Preservation Foundation,” article in Trịnh Khắc Mạnh, Nguyễn Quang Hồng, & Nguyễn Tá Nhí, eds. Nghiên cứu chữ Nôm [Researches into Nôm Script]. Hanoi: Nhà Xuất Bản Khoa Học Xã HộI, 2006. pp. 17-20.

“April 30, 1975” [poem reprinted] in Zoe Trodd, ed. American Protest Literature (Belknap Press, Harvard University, 2006), pp. 496-97.

“Eliseo’s Cabin” [poem reprinted] in Chapman & Strasser, eds. 75 Poems on Retirement (University of Iowa Press, 2007). p.3.

“Mau Than,” “For the Missing in Action,” & “The Dragonfish,” [poem reprints] in Sandra Meek, ed., Deep Travel: Contemporary American Poets Abroad (Ninebark, Rome, GA, 2007), pp. 20-26.

“Ibn Fadhlan, the Arab Emissary, Encounters Vikings on the Volga River, 922 A.D.” [poem reprint] in Kamal Boullata & Kathy Engel, eds. We Begin Here: Poems for Palestine and Lebanon (Interlink Books, 2007). Pp. 66-67. 

“Autumn Landscape,” “On Sharing a Husband,” “Jackfruit,” and “Weaving at Night,” translations from my Spring Essence: The Poetry of Ho Xuan Huong, in Rothenberg & Robinson, eds. Poems for the Millenium (Univ.of California Press, 2009), p. 285-286.

"The Siege," translated from the Romanian of Stefan Augustin Doinas, American Poet, Journal of the Academy of American Poets, v. 27, Fall, 2009. p.53.

John Balaban, foreword, to Waugh & Lien, eds. Family of Fallen Leaves: Stories of Agent Orange by Vietnamese Writers (U. of Georgia, 2010,164 pp.)

Articles in Refereed Journals

"Blind Harry and The Wallace," The Chaucer Review, 8(l973), pp. 24l-25l.

"Vietnamese Oral Poetry," Literature East and West, l6 (April, l975),

pp. l2l7-l247.

"Doing Good," Hudson Review, 29 (Winter, l976-77), pp. 56l-572.

"Translating from Vietnamese," Translation, 4 (Summer, l977), 93-l0l.

"South of Pompeii the Helmsman Balked," College English, 39 (December, l977), pp. 27-3l.

"Poezia Americana Astazi" (American Poetry Today), translated by Virgil Stanciu, Steaua, 28 (l977), pp. 49-59.

"At Phoenix Island on the Mekong,"Prairie Schooner, 52 (Winter, l978-79), pp. 36l-365.

"Mapping Uncharted Territories:  Oral Poetries from Southeast Asia," Translation Review, 5 (l980), pp. 29-32.

"Some Notes On Translation," Translation (New York:  Columbia University), ll (Fall, l983), 23l-234.

"Normalizing Relations With Vietnam," New York Times, Op-Ed (February 3, l986), A-25.

"Is There Currently An American Poetry?" American Poetry, l, 2, (Winter, l987), pp. 4-6.

"Normal Ties Are Needed On Vietnam." International Herald Tribune Paris, Feb. l986, 4. (reprint, February 3, New York Times, above).

"From Remembering Heaven's Face" (reprint), Witness, 5, 2 (Spring, 1992), pp.41-59.

"The Poetry of Vietnam," Asian Art & Culture (Washington D.C: Arthur M. Sackler Gallery-Oxford University Press, Winter, 1994), VII, No.1, pp. 27-43.

[participant in symposium]: "War, Poetry, & Ethics: A Symposium" at United States Air Force Academy published in War, Literature, and the Arts  10,2 (Fall/Winter 1998-1999), pp.5-41.

"Poetcraft," Spillway No.9, Spring-Summer, 1999. pp.3-9.

"Translating Vietnamese Poetry," Manoa 11:2, 1999. pp.76-80.

"Remembering Heaven's Face," The Long Term View, (Massachusetts School of Law, Andover), 5:1. Summer, 2000. pp 33--38.

"Going Out One Day" Mantis: A Journal of Poetry, Criticism, and Translation, No. 2, (Stanford, Palo Alto, 2002) pp. 30-36.

“Ca Dao Vietnam, “ Nhịp Sống No.8 (Westbury, NY, 2003) pp.69-74.

"Going to War," Lyric, Winter/Spring 2003, No.3. pp. 49-50.

“Getting Beyond the War,” Nimrod International Journal, V.47, No.2, Spring/Summer 2004, pp. 1-12.

“Heaven, Humans, Earth,” Michigan Quarterly Review, V. XLVIII, No.4, Fall, 2004. pp.594-596.

“Dressing Up in Her Poems,” Two Lines: A Journal of Translation, Issue XII, Spring, 2005. pp.26-30.

“Words for My Daughter, “ [poem and comment] in “Origins: Poets on the Composition Process,” Poetry East, No. 55, 2005. pp. 128-131.

“Haunted By a Poem,” [essay] TriQuarterly 133, Spring, 2009. pp. 100-110.

"The Need to Return, " The Harold Morton Landon Prize Annual Essay on Translation, American Poet, Journal of the Academy of American Poets, v. 27, Fall, 2009. pp. 49-50.


Articles in Non-Refereed Journals
"Areas of National Reconstruction for Vietnam," Social Progress (December, 1969), pp. 37-47.

"Statement" in Hearings Before the Subcommittee to Investigate Problems Connected with Refugees and Escapees (of the Committee of the Judiciary, United States Senate), Civilian Casuality, Social Welfare and Refugee Problems in South Vietnam, U.S. Government Printing Office (l969), pp. l23-l27.

"So You Want To Write A Poem?" Miami Magazine, Spring, 1993. (1-page editorial article for alumni magazine).

"La Pas de Vietnam," Elle Espana, No. 86, November., 1993. p. 213-216.

"Tropical Retreat,' Audubon, V.102, N.3, May/June 2000, p.62.

"Translating Ho Xuan Huong," Vietnam Cultural Window No.37, April 2001, p12-13.

"Ho Xuan Huong"  Nhip Song Magazine, No. 7, 2002 (West Hartford, CT), pp. 48-53.

"Translating Ho Xuan Huong" Vietnam Culture Window, No. 37, April, 2001, Hanoi, pp.12-13.

“Ho Xuan Huong in The United States,” Xua va Ngay (“Then and Now,” journal of the Historical Society of Vietnam) XI, No. 127 (Hanoi, November 2002). Pp. 16-18.  (trans. into Vietnamese.)

“Citty Upon a Hill” [essay] Independent Weekly, Dec 10-16, 2003. Also in this issue an interview with John Valentine for Lit/Local, Notes on Triangle Writers.

"School's Out [essay], "American Libraries, May , 2005. V. 36. No. 5. p. 35. 

“Heaven, Humans, Earth,” Nhip Song Magazine, [article reprint] No. 11, 2006 (West Hartford, CT), pp.39-40.
“Getting Beyond the War,” Nhip Song Magazine, [article reprint] No. 13, 2008 (West Hartford, CT), pp.38-42.
“Poetcraft,” The Writer’s Chronicle [essay]  May/Summer, 2009. V.41. No.6 (Associated Writing Programs, George Mason University), pp.30-34.

"The Invisible Powers," The David L. Jannetta Distinguished Lectureship in War, Literature, and the Arts, War, Literature, and the Arts, V.22, 2010 (United States Air Force Academy), pp 190-203.
Poems
"Hissarlik," Approach, 57 (Fall, 1965), p. 44.

"Faith and Practice," The Friends Journal (September, l965), p. 6.

"Sunset Along Shore" and "Polluted Place," Prairie Schooner, 40 (Spring, l966), p. 55.

"Orpheus Slaughtered Near the River" and "Writes Xenophanes," Western Humanities Review, 2l (Winter, l967), pp. 35-36.

"Some Commonplaces of the Times," Western Humanities Review, 2l (Summer, l967), p. 200.

"Faith and Practice," American Scholar, 36 (Autumn, l967), p. 549.

"The Guard at the Binh Thuy Bridge," The New York Times (July, l968).

"Mau Than," Chelsea, 24/25 (October, l968), pp. l6-l8.

"Riddle," Old English Newsletter (October, l969), pp. 2-3.

"For Miss Tin In Hue," Journal of General Education, 22 (January, l97l), p. 226.

"Don Diego Garcia," Journal of General Education, 24 (October, l972), p. l70.

"Found Poem," Hawaii Review (Spring, l973), p. 45.

"l5 Poems," Poetry Newsletter, Temple University (July, l973), pp. l-l8.

"Four Poems," Poetry Now, 2 (l975), p. 3l.

"After Our War" and "For Chogyam Trungpa," New Letters, 4l (June, l975), p.68.

"April 30, l975," The Nation, 22l (September 20, l975), p. 248.

"The Dragonfish," New Boston Review, l (Fall, l975), p. l0.

"For Miss Tin In Hue," "Polluted Place" and "That Man," Poetry Now, ll (l975), p. 3l. 

"Tomato Pickers," The Nation (Oct 23, l975), p. 4l3.

"Heroin Heroine," New Letters, 42 (Summer, l976), p. 7.

"The Field," "Harvesting Ducks," "That Man," and "Polluted Place," Mountain Gazette, Boulder, Colorado (August, l976), pp. l-2.

"Blue Mountain" and "Poem with a Moon," Prairie Schooner, 50 (Fall, l976), p. 24.

"Deschizind Dictionarul Le Ba Khon," "De-a Lungul Mekongului" and "La Capul St. Jacques," translated by Aurel Rau, Steaua (Journal of the Writers Union, Romania), (December, l976), p. l5.

"Opening Le Ba Khon's Dictionary," American Scholar, 46 (Spring, l977), p. 2l.

"Scrisori de Peste Mare" and "Noaptea Mortilor," translated by Liviu Cotrau, Steaua, 28 (August, l977), p. l9.

"O Plimbare Prin Canionul Cebolla," "Pestera Pictata" and "Peleu Vede Nesterea Afroditei," translated by Liviu Cotrau and Mircea Borcila, Steaua, 30 (April, l979), p. l9.

"Culegatorii de Rosii" and "Cimitir la Bald Eagle," translated by Liviu Cotrau, Tribuna, 5 (June, l979), p. l0.

"Crossing West Nebraska" and "Looking for Blue Mountain," Prairie Schooner, 53 (Fall, l979), p. 259.

"Afoot and Light-Hearted, I Take to the Open Road," Painted Bride Quarterly, 6 (l979), pp. 4-7.  (Prose and "Story" [poem].)

"For a Friend Now Far Away," Poetry Now, 5 (l980), p. 29.

"Traveler in the Carpathians," Footprint, 4 (Winter, l979-l980), 6l.

"Starting Out," "The Stone Lions," "Kachina," "At Capulin Canyon," and "Deer Kill," Poetry Now, 5 (l980), pp. l0-ll.

"Harpers Ferry" and "Dr. Alice Magheru's Room," Sewanee Review, 89 (Winter, l98l), pp. 25-26.

"Prince Buu-Hoi's Watch," The Nation, 233 (July 25, l98l), p. 86.

"All Souls' Night:  Romania," The Southern Review, l7 (July, l98l), pp. 574-576.

"Riding Westward," The New England Review, 5 (Winter, l982), 52-53.

"Tomato Picker" and "Blue Mountain" (reprints), Poetry Now, 6 (January, l983), 23.

"Hitch-Hiking West, the Poet Invokes the Tibetan Saint, Milarepa," New Letters, 
50 (l984), 93.

"Mau Than" (reprint), Chelsea (Retrospective Issue, l958-83), 42-43 (December, l984), l98-l99.

"Taos Mountain," The Poetry Review, 2 (April, l985), 39.

"Cold Comforts in Reno," California Quarterly (Santa Ana), l2 (Summer, l985), 60.

"The Fight At Rosale's Cafe," Electrum (Tustin, CA), 37 (Fall, l985), 38.

"Snowbound," Poet Lore, 81, 3 (Fall, 1986), 198.

"Passing Through Albuquerque," Eliseo's Cabin (1)," "Eliseo's Cabin (2)," Painted Bride Quarterly, 30 (August, l987), 76-78.

"For The Missing In Action," "Words For My Daughter," Ploughshares (Boston), 14, 1, 1988, 14-17.

"Mr. Giai's Poem," Triquarterly (Evanston), 72 (Spring/Summer, 1988), 157-58.

"Thoughts Before Dawn," (reprint) Colorado Rev. (Ft. Collins), XV, 1, 1988, p.93.

"Words For My Daughter" [reprint] Harper's Magazine 278, 1664, Jan. 1989, p.42.

"Li Po & the Peacock King" (Li Po Es A Pavakiraly) and "Chasing Out The Demons" (Demonuzes), trans. into Hungarian by Bari Karoly, Nagy Vilag (Budapest), XXXIII, 10 (Oct. 1988), pp. 1452-54.

"For My Sister In Warminster General Hospital," "Lovers Near Jemez Springs," "Agua Fria Y las Chicharras," and "Mangy Sparrow Among McCallum's Chickens,"Poet Lore, 83, 3, Fall, 1988, 5-12.

"Viewing the New World Order," Witness, VI, 1, 1992, pp 9-11.

"Passing Through Albuquerque," Painted Bride Quarterly: A Poetry Retrospective, 1973-93, 50/51, p. 22.

"Returning to Friends Through a Dream," Journal of American Culture, 16, 3 (Fall, 1993). p. 105.

"Letters From Across The Sea," Poetry, V. CLXIV, No.1, (April, 1994), p. 26-28.

"Some Notes on Miami," Witness, VIII, No.2, 1994, pp 30-34.

"Anna Akhmatova Spends the Night on Miami Beach," Alaska Quarterly Review, 14, Nos. 1&2, 1995, p. 217

"Poem with a Moon," "Reading at the Arts Festival," included in "Mountain Laurels," A Choral Symphony composed by Bruce Trinkely, Eisenhower Auditorium, Penn State University, February 23-25, 1996.

"Palindrome for Clyde Coreil in Saigon," Witness, X, 2, 1996, p.145.

"On the Death of His Dog, Apples," Spillway, No.7, 1998,p.23.

"After Our War," "Reading the News and Thinking of the T'ang Poets," and "Spring-Watching Pavilion," [poem reprints] Spillway, No. 7, 1998, p.24-26.

"Hurricane," The Massachusetts Review, XXXVIII, 4, Winter, 1997-98, p.563,

"Story," [poem reprint] Verse, 14, 3, 1998, p.39.

"Collateral Damage" & "Dogs, Dreams, and Rain" [poem reprints] in War, Literature, and the Arts  10,2 (Fall/Winter 1998-1999), 62-64.

"Chasing Out the Demons," [reprint] in Isle 6.1, Winter, 1999. p.122

"Periclitari Adiacente" ("Collateral Damage"), "Ana Ahmatova Isi Petrece Noaptea Plaja, La Miami Beach" (Anna Akhmatova Spends the Night on Miami Beach), translated into Romania by Stefan Stoenescu, Origini, Vol. III, No. 25&26, July-August, 1999, p.6

"A Poor Sap Taking It Hard," Witness, XIII, 2, 1999, p.20.

"Hitch-Hiking and Listening to My CB Walkie-Talkie," "Kate and Gary's Bar," "Passing Through Albuquerque," "Snowbound," (poems reprinted) in Neon, Winter, 1999-2000, backpage.

"For the Missing in Action," (poem reprint) in Rattle 13 (Summer, 2000), p. 99.

"Eddie" & "Butter People" Witness, XIV, 2, pp. 112-113.

“Dinner in Miami,” Solo, No. 4 (September, 2000), pp. 18-19.

“Root Boy Slim, 1945-1993,” Gargoyle 43 (Winter, 2001), p. 69.

“Georgi Borrisov in Paris,” Raleigh News & Observer Sunday Reader (Sept. 16, 2001), 2D. 

"Georgi Borrisov in Paris," The Ruminator Review No.8 (60) (Winter 2001-2002) p. 8.

"The Lives of the Poets,"Poetry Flash, Number 289, (Jan-Feb-March 2002) p. 11.

"Some Dogs of The World," Alaska Quarterly Review, 19, No.3&4 (2002) p. 260-261.

“The Lives of the Poets,” Witness, XVI, 2 (2002) p. 66-68.

"Ibn Fadhlan on an Arab Mission, Encounters Vikings, Volga River, 922 A.D." TriQuarterly, No. 114 (Fall, 2002) p. 161.

"Ibn Fadhlan on an Arab Mission, Encounters Vikings, Volga River, 922 A.D." (reprint) Leviathan Quarterly, No. 6 (Lichfield, England, December, 2002) pp. 63-64.

“A Note to Hayden Carruth From Miami,” Green Mountains Review, XVI, No.1 (2003), p. 51.

“Highway 61 Revisited” & “Sotol,” The Virginia Quarterly Review, V.79, No.3, Summer, 2003, pp 498-500.

“Highway 61 Revisited” Leviathan Quarterly (England), No. 8, June, 2003, pp. 91-92.

“If Only,” The Atlantic Monthly, January-February, 2004, p. 60 (& online).

“Leaving” & “Eddie” TriQuarterly, No. 117, fall 2003, pp. 121-124.

"Head-to-Toe," New Letters, V. 70, No. 2, 2004. p. 174-75.

“Two Ways of Looking at the Same Thing,” Fugue, 28, Winter 2004-05, pp. 23-24.

“Eddie” [poem reprint] Witness: Our Best, 1987-2004, V.XVIII, No. 2, p. 235.

“Loving Graham Greene,” Michigan Quarterly Review, Vol. XLIV, No.1, Winter, 2005, pp. 7-8.

“Soldier Home," The New York Review of Books, May 26, 2005, V. LII, No. 9, p. 11.

“Big Boy,” Witness, Vol. XIX, 2005, p. 108.

"Ibn Fadhlan on an Arab Mission, Encounters Vikings, Volga River, 922 A.D." [reprint] in Arabesques (France) www.arabesques.org Vol.01, Issue 02.

“Driving Back East with My Dad,” “ A Little Story,” Great River Review, Spring/Summer, 2006 pp.40-43.

“Ovid, Tristia V.X: 15-22,” and “The Goodbyes,” New Letters, Vol. 72, Nos. 3&4, 2006, pp. 202-203.

"The Great Fugue," TriQuarterly, No. 125, 2006, pp. 244-247.

"Anna Akhmatova Spends the Night on Miami Beach," American Poet: The Journal of the Academy of American Poets. V.31, Fall, 2006. p. 58. [poem reprint].

“Three Poems: Looking Out from the Acropolis, 1989, Waiting in a Desert Canyon, & Varna Snow,” Prairie Schooner, Summer, 2007, Vol. 81, No.3, pp. 26-31.

“For John Haag, Logger, Sailor, Housepainter, Poet, Professor, and Grower of Orchids,” “A Gift of Morning Water,” “Finishing Up the Novel After Some Delay.” In Valparaiso Review (online: http://www.valpo.edu/english/vpr/coverv9n1.html ), Vol. IX, No.1, 2007.

“For John Haag, Logger, Sailor, Housepainter, Poet, Professor, and Grower of Orchids,” War, Literature, and the Arts: An International Journal of the Humanities, Volume 19, Nos. 1&2, Special Double Issue, 2007.  pp.300-302.

“Words for My Daughter” [poem reprint] The Deadly Writer’s Patrol, No. 6, 2008, p. 4.

"Waiting for the Painter to Return," and "Eating Peyote: A Gift of Morning Water." The Great River Review, Issue 49, Fall/Winter 2008, pp. 31-33.

“At Nora’s House, “ Tar River Poetry,” v. 48, no.2, Spring 2009. p. 13.
“Annie’s Starling,” New Letters, v. 75, no.4, 2009, p. 95.

"Snowbound," Poet Lore, v. 104, nos. 3 & 4, 120th anniversary issue, Fall/Winter, 2009. p. 74.
“Annie’s Starling,” New Letters, v. 75, no.4, 2009, p. 95.

"Down Under," Poet Lore, v. 104, nos. 3 & 4, 120th anniversary issue, Fall/Winter, 2009. pp. 93-94.

"Finishing Up the Novel After Some Delay," [poem] Connecticut Review XXXII, No.2, Fall, 2010. p. 86.

"Finishing Up the Novel After Some Delay," [poem reprinted] in Poetry From Paradise Valley, Edward Byrne, ed. (Pecan Grove Press, San Antonio, 2010), p. 19-20.
Poetry Translated

"Ca Dao--Vietnamese Folk Poems," Transpacific (Fall, l97l), pp. 3-6.

"Ca Dao: Folk Lyrics from Vietnam,"The Nation (April 2, l973), p.443.

"Oral Poetry from Vietnam," Modern Poetry in Translation, l7, (l973), pp. l0-ll.

"Vietnamese Folk Poems," (with Erhart, Minh and Phuc), Tri-Quarterly Review, 3l (l974), p. 26.

"Vietnamese Folk Poems," American Poetry Review (September-October, l974), p. 2l.

"Talking About Birds," The Listener, 94 (September l8, l975), p. 386.

"Talking About Birds," Poetry Now, ll (l975), p. 3l. (reprint) 

"Landscape With Three Mountains" and "Autumn Landscape" Columbia University Translation Center Newsletter (Spring, l973).

"Linked Verses," "The Pole at the Village Pagoda," "Harmony in the Kingdom," "Ship of Redemption," "A Tiny Bird," and "The Carp," Contemporary Literature in Translation, 28 (Winter, l977-78), pp.l0-ll.

"Ten Romanian Poems," Translation, 5 (Spring, l978), pp. l24-l3l.

"Five Vietnamese Poems," Translation, 6 (Winter, l978-79), pp. 83-84.

"Radacini Romane," Sinteza, 39 (International Communication Agency, Washington, D.C.), pp. 32-33.

"Over the Faces of the Dead" and "Requiem" (with D. Benedek) from the Hungarian poet Bari Karoly, Footprint, 5 (Autumn, l980), pp. 44-45.

"Gypsy Poems" (with Dezso Benedek), Translation, 8 (Winter, l98l), pp. ll2-ll4.

"Ca Dao Vietnam," Vietnam Culture Journal, l (December, l982), 55-56.

"The Water Buffalo" and "An Afternoon's Wandering" (Bulgarian) with Vladimir Phillipov and Elena Hristova, New England Review, 5 (Summer, l983), 497-499.

"Cassandra With A Tail" (Bulgarian) by Blaga Dimitrova, Ms, l2 (January, 
l984), 3l.

"Landscape With Three Mountains" (reprint) by Ho Xuan Huong, Kosmos,
7 (January,l984), 46.

"Landscape with Three Mountains" (Vietnamese) The Hudson Review, 37 (Autumn,, l984), 430.

"Let Him Be" (Bulgarian) by Georgi Borisov, The New Orleans Review, ll (December, l984), 82.

"Offering Betel," "The Ricecake," "Ripe Jackfruit," "Sea Snail" and "Autumn Landscape" (Vietnamese), Translation, l2 (Spring, l984), l79-l80.

"Cassandra With A Tail" (Bulgarian), Friends Journal (Philadelphia), 3l (May, l985), l3.

"Cassandra With A Tail" (Bulgarian), Cassandra (Williamsville, NY), 3 (May, l985), l6. reprint.

"Dedication" by L. Elenkov, "Song Between Sea and Sky" by K. Sevov, and "A Woman Alone On The Road" by B. Dimitrova (Bulgarian), Mundus Artium, l5 (Fall, l985), l42-l45.

"Autumn," "Linked Verses," "Harmony in the Kingdom" and "Leaving the Village," Electrum (Tustin, CA), 37 (Fall, l985), l0 & 45.

"Who Takes Care of Blind Stork," "A Vision," "A Tale" (with Elena Hristova and Alexandra Veleva) The Poetry Miscellany, 5 (August l986), pp. 29-3l. 

"At The Exiled King's River Pavilion" (reprint) Life, 10, 13, Dec. 1987, p.68.

"Spring-Watching Pavilion" [bus poster in San Francisco, L.A. & Washington, D.C.], Streetfare Journal, VII, 4, Fall/Winter, 92-93.

"Lullaby For My Mother" [transl. of Blaga Dimitrova]. Monologue for soprano and instrumental accompaniment composed by Linda Babits, performed in Chamber Concert at the Heckscher Museum, Long Island, March 12, 1994.

[with Elena Hristova]: "Who Takes Care of the Blind Stork?" "Lullaby for Mother" [by Blaga Dimitrova] Willow Springs 35, June, 1995, p.89-91.

"The Carp" & "Love Lament," [individual bus posters in San Francisco, L.A., Washington, D.C.], Streetfare Journal, IX, No.1, 1996.

"The Pole at the Village Pagoda," "The Colonial Troops Transport," "Ship of Redemption," "Phoenixes and Sparrows" [Vietnamese folk poems] in Kevin Bowen & Bruce Weigl, eds. Writing Between the Lines (U. of Mass. Press, 1997), pp. 269-270.

"On Sharing A Husband," "I Am Sad" [from the Vietnamese] World Poetry (Norton, 1998), pp.861 & 1137.

5 Vietnamese folk poems translated with commentary, [reprints] in Isle V.6.1, Winter, 1999. pp.119-121.

"Viewing Cac-Co Cavern" & "Swinging" (from the Vietnamese of Ho Xuan Huong) Doubletake 22 (Fall, 2000), p.99.

"Ho Xuan Huong, Fourteen Poems Translated from the Vietnamese and an Introduction," The American Poetry Review, 29,5, (Sept/Oct 2000).pp. 3-7.

"Spring-Watching Pavilion" & "Autumn Landscape" (translations reprint) The Triangle Lifestyle 

Magazine, March-April 2001, p. 46.

“Spring-Watching Pavilion” (translation reprint) California Coast & Ocean, 17, 1, Spring, 2001, p. 41.

"from Spring Essence, The Poetry of Ho Xuan Huong" (4 reprint translations) Neon, Winter 2001-2002, Nevada Arts Council, p.8.

“Spring Essence, The Poetry of Ho Xuan Huong” (Note and 5 reprinted translations) The International Journal of Transpersonal Studies, vol.21 (2002), pp 53-58.

"Six Vietnamese Ca Dao," World Literature Today, Vol.3, Nos.3 & 4 (October/December, 2003). 

pp.44-45.

“Ho Xuan Huong: Five Poems,” Nhà Magazine, Vol. 1. No. 2 (Sept/Oct. 2003), pp. 24-26 (reprints).

“Coins of Van-Lich,” “The Arranged Marriage,” “From So Mountain,” & “Venturing Out,” Nhip Song No. 9, 2004.  (reprints).

“The Arranged Marriage” & “The Homesick Bride” [translation reprints], Washington Square No. 13, Winter, 2004. p.99.

“The Chess Player,” [translation of a poem by Phan Thien Duat], Rattle, Issue 21, Vol. 10, No. 1, Summer, 2004, p.89.

“Five Vietnamese Folk  Poems,” [transl. reprinted], Enso Buddhist Arts Journal (Village Zendo, NYC, 2005), Vol. One, p.3.

Two poems translated from the Bulgarian, "On Leaving" (by Atanas Dalchev) and "Who Takes Care of the Blind Stork?" (by Blaga Dimitrova) in the Great River Review, No. 50, Spring/Summer 2009. pp.29-30.

"Spring Watching Pavilion" translated from the Vietnamese, Turning Wheel (Summer, 2010), p.5.

Short Stories
"Walkie-Talkie," New England Review, 3 (Winter, l980), pp. 239-246.

"l974," Intervention, l (Spring, l984), 33-36.
Readings

Bucknell University (l97l); University of Hawaii (l97l);Gettysburg College (l973); University of Pittsburgh (l974); Carnegie-Mellon University (l974); Bloomsburg State College (l975); Reading University, England (l974); Oxford University, England (l974); BBC Radio Three, England (l975, l977); Kutztown College (l975); WBAI Radio, New York (l975); Gotham Book Mart, New York (l975); Delaware Valley Community College (l975); Amherst College (l975); Donnell Library (l975); Franklin and Marshall College (l975); Boulder Public Library (l975); Bowling Green University (l976); Babes-Bolyai University, Romania (l976, l979); University of Bucharest, Romania (l977, l979); American Library, Bucharest (l977); Pedagogical Institute, Constanta, Romania (l977, l979); Charles University, Prague (l977); University of Sofia (l977); Folger Shakespeare Library (l978); Book Basement, Charleston, South Carolina (l978); University of New Mexico (l978); National Theatre, Cluj, Romania (l979); Writers Union, Timisoara, Romania (l979); Witter Bynner Foundation (l980); Woodberry Poetry Room, Harvard Library (l980); Varna, Bulgaria (l980); New York Public Theater (l98l); McGlinchey's Bar, Philadelphia (l98l); Harwood Library, Taos, New Mexico (l982); University of New Mexico (l982); St. John's College, Santa Fe (l982); and San Francisco State University (l982); Bulgarian Palace of Culture (l982); Friends of Scranton Public Library (l982); Bloomsburg College (l983); Valparaiso University (l983); Harbourfront (Toronto, l983); Millersville College (l983); Caffe Tazza (Taos, New Mexico, l983); Loyola University (l983); Colonnade Theatre (New York, l983); Robin's Book Store (Philadelphia, l983); Colorado State University (l983); Lincoln University (l984); Grand Valley College (l984); Fountain Street Church (Grand Rapids, l984); University of Alabama (Birmingham, l984); Wilkes-Barre Community College (l984); Meusser Public Library (Easton, l984); Caffee Tazza (Taos, New Mexico, l984); UC-Santa Barbara (l985); UC-Irvine (l985); San Diego State University (l985); Laguna Poets (l985); Saddleback College (CA, l985); La Jolla Seacoast Poets (l985); Caffe Tazza (Taos, New Mexico, l985); Swarthmore College (l985); St. Mary's College (Maryland, l985); Georgetown University (l985); Allentown College (PA, l986); University of Pennsylvania (l986); St. Mary's College (Maryland, l986); Bradley University (l986); Asia Society (New York City, l986); YM/YWHA (Philadelphia, l987); NY Public Library (New York, l987); PSU Capital Campus (Middletown, PA, l987) Museum of Art (PSU, University Park, PA, l987), Washington Project for the Arts (l987); SOMOS (Taos, 1988); Wm.Joiner Center, U.Mass (1988); St.Bonaventure University (1989); Folger Shakespeare Library (1990): SUNY-Farmingdale (1990); Library of Congress [with Blaga Dimitrova] (1990); Univ. of Athens (Greece, 1991); Hellenic-American Union (Greece, 1991); Tally Richards Gallery (Taos, 1991); Black Oaks Books (Berkeley, 1991); Waldenpond Books (Oakland, Ca., 1991); Printer's Ink Books (Palo Alto, 1991); Dutton Books (L.A., 1991); Univ. of Pittsburgh-Bradford (1991); Jamestown Community College (NY, 1991); Southern Connecticut University (1992); Indochina Non-Governmental Organization Meeting, SUNY-Stonybrook (1992); NE Association Depts. of English, Penn State (1992); American Literary Translators Meeting, U. of Pittsburgh (1992); International Poetry Forum, Pittsburgh (1992); U. of Michigan, Ann Arbor (1993); Chapters Bookstore, Washington, D.C. (1993); Books & Books, Coral Gables (1993); Florida Internatl. Univ., Miami (1993); Border's Bookstore, Miami (1993), Notre Dame (1993), Middlebury College (1994), San Francisco Poetry Center (1994), State University of New York-Plattsburgh (1994), Humboldt State University (1994), Tulane U. (1994), U-Mass-Boston (1994), Miami Book Fair (1994), Tobacco Road (Miami, 1995), Small Press Book Fair, NY 1995, Univ. Texas-El Paso (1996), Miami International Book Fair (1996), Broward County Library (1996), Boas Poetry Group (Miami, 1997), Books & Books (Miami, 1997), Elliot Bay Books (Seattle, 1997), Powell's Books (Portland, 1997), Port Townsend Writers Conference (1997), Village Books (Bellingham, WA, 1997), Border's (Atlanta, 1997), Valparaiso University (Indiana, 1997), Romanian Consulate Cultural Center (NYC, 1997), Barnes & Noble (NYC, 1997), National Arts Club (NYC, 1997 National Book Award Annual Ceremonies), Miami International Bookfair (1997), American Literary Translators Association (Dallas, 1997), The Writer's Center (Bethesda, 1998), United States Air Force Academy, 1998, Seattle Center for the Book, 1998, Associated Writing Programs (Portland, 1998), The Liquid Poetry Series (Orlando, 1998), Florida Center for the Book (Ft. Lauderdale, 1998), Eastern Illinois University, 1998, Lenox Hill Settlement House, NYC (one-week residency sponsored by the National Book Foundation, 1998), Francis Martin Regional (Bronx) Library, 1998, Books and Books (Coral Gables, 1998), Open Books (Seattle, 1998), University of Nevada (Reno, 1998), Port Townsend Writers' Conference (WA, 1998), Tally Richards Gallery (Taos, 1998), University of Indianapolis (1998), Miami Art Museum (1998), Mission of Vietnam to the United Nations (poem recitation to open New Year's celebration, Tet, 1999), Popular Culture Convention (San Diego, 1999), Rose Cafe (Venice, CA, 1999) Costa Mesa High School (Huntingdon Beach, 1999), Readers'Books (Sonoma, 1999), Cody's (Berkeley, 1999), Lucian Blaga International Poetry Festival (Romania, 1999), Muzeul Literaturii (Romania, 1999), Florida International University (1999), North Carolina State University (1999), St. Thomas Aquinas College (NY, 1999), St. Lawrence and Clarkson universities (NY, 2000), Chapters Bookstore (Washington, 2000), Borders (Athens, GA, 2000), Freer Gallery of Art/Smithsonian Institution (Washington, 2000), Miami BookFair International (2000), Ohio University (2000), University Authors Days (NC State, 2001), Barton College (NC, 2001), Barnes&Noble (Durham, 2001), Raleigh Professional Women’s Forum (2001), Kalamazoo Public Library (2001), 57th Street Books (Chicago, 2001), Seattle Asian Art Museum (2001),Barnes&Noble (Santa Monica, 2001), San Francisco Public Library (2001), San Jose Public Library (2001), Winston-Salem Public Library (2001), New Hampshire Humanities Council (2001), Mimi Gallery (Westminster, CA, 2001), Harvard University/Grolier Bookstore (2001), Taos Poetry Circus (Caffe Tazza, 2001), Phi Kappa Phi National Artist Presentation (Indianapolis, 2001), University of Pittsburgh-Bradford (2001), the Chicago Field Museum (2001), St. Olaf's College (2001), MacAlester College(2001), Quail Ridge Books (2001) The American Literary Translators Association (Raleigh, 2001), Friends of the Library, Meredith College (2002), The Baltimore Public Library (2002, The Phi Kappa Phi Induction (NC State, 2002), Main Street Books (Warner, NH, 2002), The Midwest Poetry Series (Kansas City, 2002), The Associated Writing Programs annual meeting (New Orleans, 2002), The Popular Culture Association (Toronto, 2002), Johnson College (Vermont, 2002), The North Carolina School of Sciences and Mathematics (2002), Penn State University (2002), Vassar College (2002), The University of Nevada (Las Vegas, 2002), The University of Nevada (Reno, 2002), Between A & B (NYC, 2002), the Vietnamese Mission to the United Nations (Tet, 2002), Taos Poetry Circus (2002), The Marfa Book Company (Texas, 2002), Mira Mesa Public Library (CA, 2002), Pacific Asia Museum (Pasadena, 2002), San Francisco Public Library (2002), The Ruminator Bookshop (Raleigh, 2002), International Festival of Authors (Toronto, 2002), Lannan Foundation Readings & Conversations (Santa Fe, 2002), Encore lecture (NC State, 2002), DeKalb Public Library (Decatur, GA, 2002), National Humanities Center (2002), American Ambassador’s Residence (Hanoi, Vietnam, 2002), Raleigh Area Tet Celebration (NC State Fairgrounds, 2003), Yale University (2003),UNC-Greensboro (2003), Cooper Union (Peoples Poetry Gathering, NYC, 2003), American Museum of Natural History (NYC, 2003), Phi Kappa Phi, Elon University (Elon, NC. 2003), Brown University, (2003), “Friends of the Library” Annual Luncheon, Univ. of North Carolina (2003), “A Novel Affair” (Dekalb Library Foundation & Center for the Book, Atlanta, GA, 2004), Hollins University (Roanoke, 2004), San Francisco Public Library (2004), Bookstore Santa Cruz (CA, 2004), Whittier College (CA, 2004), Barnes & Noble (Santa Monica, CA, 2004), and Pacific Asia Museum (Pasadena, 2004), Carrboro Poetry Festival (NC. 2004), George Mason University, 2004), Kluge Center, Library of Congress (2004), East Carolina University (2005), Vassar College (2005), Lotus Leaf Café, Cary (2005), Branch’s Chapel Hill Bookstore (2005), Davidson College (2005), Vassar (“Eyes Wide Open,” 2005), San Jose Poetry Center (2006), Haverford School (2006), Smith College Poetry Center (2006), Kalamazoo Air Museum (2006), Valparaiso University (2006), Quail Ridge Books (Raleigh, 2006), Elon University (Elon, NC), University of New Hampshire-Manchester (2006), Copper Canyon Poets Reading (AWP, Atlanta, 2007), Nimrod Magazine Reading (AWP, Atlanta, 2007), Long View Gallery (Raleigh, 2007), Center for Art in Translation (San Francisco, 2007), University of Tulsa (2007), Utah State University (2007), BookShop Santa Cruz (2008), Univ. of California-Santa Cruz (2008), Washington University of St. Louis, (2008), The Historical Society of Washington, D.C. 120th Poet Lore Anniversary Reading (2009) Bowery Poetry Club, NYC, (May 8, 2010). "Vietnamese Poetry" [reading of oral and traditional poetry in Vietnamese and English, with Le Pham Le, singing some of the poetry], Poetry Foundation at Newberry Library in Chicago, (October 28, 2010), North Carolina State University MFA Fall Series (2010), North Carolina Poetry Society, Weymouth,NC (2011).

.

Radio/Audio, Film/Video, CD ROM, Exhibits, Internet, Extended Reviews of Work
Radio/Audio
"After Our War" (rebroadcast of 1975 program), BBC Third Program (May l0, 1977), 45 minutes.

"After Our War" (poem), National Public Radio in series "New Letters on the Air" (October 8, l98l).

http://www.sfsu.edu/~poetry/archives/b.html, as follows:

John Balaban: October 28, 1982
40 minutes, VHS, $25.00
John Balaban's first book of poetry, After Our War, won the 1974 Lamont Selection of the Academy of American Poets and the following year was nominated for the National Book Award. Here he reads "Guard at the Binh Thuy Bridge," "The Opium Pillow," "News Update," "Erhart," and "To Mrs. Cam Whose Name Means Printed Silk.'" He reads two Vietnamese poems-"Landscape With Three Mountain Passes" and "Autumn Landscape"-in his own English translation and in Vietnamese, then closes with "Preface to Blue Mountain" and "Rosales." John Steinbeck IV is the co-reader, in The Blakeslee Room, SFSU.


John Balaban: April 21, 1994
18 minutes, VHS, $25.00
In a Writing and Community Series event entitled "Still Vietnam," poet and translator John Balaban reads "To Mrs. Cam Whose Name Means 'Printed Silk.'" and selections from his book, Words For My Daughter. Michael Palmer moderates the event. Nguyen Qui Duc and T. T. Nhu are the co-readers, at the S.F. Public Library, Sunset Branch.

John Balaban: May 22, 2001
50 minutes, VHS, $25.00
In coordination with The Poetry Center, the San Francisco Library presents a performance of Vietnamese poetry and music with John Balaban and Ngo Thanh Nhan. Balaban translated the poetry of Vietnamese poet Hồ Xuân Hương and collected these translations into the book Spring Essence: The Poetry of Hồ Xuân Hương. Here he reads many of her poems in English and sings others in Vietnamese while Ngo Thanh Nhan provides musical accompaniment on the dan tranah and other traditional Vietnamese instruments, at S. F. Public Library, Koret Auditorium.

"Walkie-Talkie" (short story), purchased by Vermont Public Radio.

"Mau Than," "Along the Mekong" (and two Vietnamese translations), in New Letters On The Air, National Public Radio, ll March l983.

Poetry Reading, New Letters On The Air, National Public Radio, May 6, l983 (20 Minutes).

Poetry reading, WQED-FM, Pittsburgh, January 3, l984. l5 minutes.

Interview and poetry reading, KVNM Radio in Taos, New Mexico, August 7, l985. 30 Minutes.

Poetry reading, WHYY, National Public Radio-Philadelphia, December l2, l985. 30 Minutes.

Talk on Vietnam Trip, WHYY, NPR-Philadelphia, February l0, l986.  20 Minutes.

"The Guard At The Binh Thuy Bridge" (In THE POETRY OF THE VIETNAM WAR) PBS-WGTE-Toledo, OH.  Initial broadcast, July 4, l986.

Interview, WHYY-"Fresh Air", NPR-Philadelphia, Jan. 11, 1989. 55 min. 

Ca Dao reading, NPR-NY-"Heat", March 20, 1990.

Interview, KTAO-FM, Taos, July 24, 1991. 10 min.

Interview, KIRO-AM, Seattle, July 24, 1991. 20 min.

Interview, KUNM-FM, Albuquerque, July 31, 1991. 15 min.

Interview and reading, KPFA-FM, Berkeley, Aug. 5, 1991. 1 hour.

Interview and reading, "Fresh Air," NPR, Aug. 5, 1991. 45 min.

Interview and reading, WBAI, New York City, April 29, 1993, 1 hour.

Reading, WLRN, Miami, May 5, 1993.  40 minutes.  Broadcast of Books & Books Reading, 1993.

Poetry reading and talk, KHSU-FM, Humboldt, CA. 9/25/94. 1/2 hour.

Interview and reading [with Margaret Sayers-Peden], KERA/NPR, Dallas, Oct.30, 1997. 1 hour.

Panel Discussion and reading, North Country Public Radio (NY), October 1, 1998. 90 minutes.

Audio cassette, #050683, from New Letters on the Air.  Tape of a 1983 broadcast readings. New Letters on the Air Catalog, 1998. 29 minutes.

"Passing Through Albuquerque," poem read by Garrison Keillor on his nationally syndicated PBS program,The Writers Almanac, July 14, 1999.

Interview on the poetry of Ho Xuan Huong, North Country Radio (NY), March 6, 2000, 15 minutes.

Interview, KQED (San Francisco), October 20, 2000. 10 minutes.

Interview, Voice of America, November 18, 2000. 15 minutes.

Interview, NPR "All Things Considered," Nov. 19, 2000. 10 minutes.

Interview with Terry Gross, "Fresh Air," Natl. Public Radio, 1/02/01. 45 minutes.

Interview, BBC World Service, January 18, 2001. 8 minutes.

Interview, NPR-WUNC (Chapel Hill), January 27, 2001.

Interview, WLUW, Chicago Independent Community Radio, April 2001 airing, 1 hour.

Interview, KUOW, Seattle NPR, 94.9, by Marcie Silliman, ½ hour.  March 13, 2001.

Performance recorded, KUOW, “Ho Xuan Huong at the Seattle Asian Art Museum, March 15, 2001.

Arts & Entertainment Rev. by John Marshall, Seattle Post-Intelligencer, March 15, 2001. http://seattlepi.nwsource.com/books/balaban15.shtml 

“Daddy Out Hitch-Hiking at 3 A.M,” poem read by Garrison Keillor, “The Writer’s Almanac,” Minnesota Public Radio, April 25, 2001.

Interview, Van Nghe Truyen Thanh, AM 1480, Westminster, CA. 30 minutes. April 19, 2001.

Interview, www.KiCon internet webcast, 10 minutes. April 19, 2001.

Interview, Michael Silverblatt, KCRW nationally-syndicated “Bookworm.” 1 hour. May, 2001.

Interview, KVVN, 1430 AM, San Jose, May 19, 2001. 55 minutes. Available also at http://www.viethorizons.com/ 

Review of Spring Essence: The Poetry of Ho Xuan Huong, Christopher Merrill, BBC/PRI “The World” international broadcast, May 15, 2001.  Available also at http://www.theworld.org/books.htm 

"Ho Xuan Huong" (5 poems reprinted translations) Vietnam Journal (online) http://www.vietnamjournal.org/index.php?issue=Apr2002
Reading & Interview, New Letters On the Air, NPR, WUGA (Athens, GA). 5/29/2002. 30 mins.

Reading & interview with Frank Stasio: "The State of Things," April 29, 2005.  WUNC-NPR. 10 min.

Reading & Interview with Michael Silverblatt, Archived at http://www.lannan.org/readings/balaban.htm Lensic Performing Arts Center, Santa Fe, November 6, 2002.

Internet interview (in Vietnamese) with Hanoi journalist, December 27, 2002 at http://www.netnam.vn/ 

“The Poetry of Vietnam,” National Public Radio’s (Wisconsin) “To the Best of Our Knowledge,” April 6, 2003, 12 minute interview.

Interview, The BBC World Service, September 10-16, 2003. With Nguyen Giang. 15 minutes.

Interview, WUNC-FM, Natl. Public Radio, September 29, 2003. With Frank Stasio, "The State of Things." 20 minutes. 

“Eddie,” Poetry Daily http://www.poems.com/ March 18, 2004.

"Hissarlik," poem set to music by Stan Link of Vanderbilt University, premiered at the NC State Computer Music Festival, March 16, 2004.

On March 23, 2008, three of John Balaban’s translations (“Floating Rice Cake” (Banh troi nuoc), “Jackfruit” (Qua mit), “On Sharing a Husband” (Kiep chong chung) were performed by Soprano Van Bich Nguyen with Kelly Anderson on piano at the Daniel Recital Hall, California State University at Long Beach.  The music was composed by P.Q. Phan.

Interview & reading, KUSP-Santa Cruz. April 4, 2004. 1 hour.

“Passing Through Albuquerque,” second broadcast of a poem read by Garrison Keillor on his nationally syndicated PBS program,The Writers Almanac, Saturday, May 22, 2004.

“Anna Akhmatova on Miami Beach,” reading of poem on WUNC National Public Radio, “The State of Things,” June 5, 2004.

Interview, WUNC National Public Radio, “The State of Things,” July 12, 2006. 4WUNC National Public Radio, “The State of Things,” 10 minutes.

Interview and Reading, KUSP Public Radio, Santa Cruz, CA, May 6, 2007. 1 hour.

15-minute reading and interview with Susan Benjamin, “The Greater Voice,” February 21, 2008, on   VoiceAmerica http://www.voiceamerica.com/ . Voice America is “live, interview, talk” radio.
Interview in Kaurab online (Bengali), 2009: http://kaurab.tripod.com/english/interviews/balaban.html
4 pages.
 

Printed Interview or Discussion of Work
Commentary and interview in David L. Anderson, ed., Facing My Lai: Moving Beyond the Massacre (U. of Kansas Press, 1998). 79-82 & 88-91.

Will Harris, "Remembering Heaven's Face: An Interview with John Balaban," in War, Literature, and the Arts 11, 2 (Fall/Winter, 1999), pp.9-22.

Philip K. Jason, Acts and Shadows: The Vietnam War in American Literary Culture. (Rowman and Littlefield, 2000). Chapter 10, pp 145-149.

Sam Howe Verhovek, “From Woodcuts to Bytes for a Vietnamese Poet,” The New York Times, The Living Arts, B1, front page and ff.  March 15, 2001.

John Marshall, “Romance With a Rebel,” The Seattle Post-Intelligencer Life & Arts, Section E, front page and ff. March 15, 2001.

Sheila Farr, “A Bridge to Vietnam’s Past, “ The Seattle Times Scene, Section E, front page and ff. March 15, 2001.

Donna Seaman, “A Conversation with John Balaban,” TriQuarterly 114 (Fall, 2002) pp. 147-160.

Tran Van Dinh, “The Cleansing Power of Poetry,” War, Literature, and the Arts 13, Nos. 1 & 2, (double issue, 2001, published 2003), pp. 328-334.

Will Harris, “Vietnam: A Traveler’s Literary Companion,” War, Literature, and the Arts 14, Nos. 1 &2, (double issue, 2002, published 2003), pp. 240-245.  Review of edited collection. 
Phillip D. Beidler, “Wanting to Be John Balaban,” in Late Thoughts on an Old War (University of Georgia Press, 2004), pp. 174-191.

Quang Phu Van, “Translating Vietnamese Folk Poetry: John Balaban’s Ca Dao,” Michigan Quarterly Review, vol.XLIV, no.1, Winter 2005, pp. 194-198.

Cam Ly, "An Interview with John Balaban," Nhip Song (New York: Institute for Vietnamese Culture and Education), No. 10, 2005, pp.39-42.

Jane Perlez, “Deciphering the Code to Vietnam’s Old Literary Treasures,” The New York Times, June 15, 2006.
David Rigsbee, “Path, Crooked Path, The Cortland Review, February, 2007, Issue 34. http://www.cortlandreview.com/features/07/spring/rigsbee_r.html?ref=home 

Peter Makuck, “Path, Crooked Path,” The Raleigh News and Observer, Sunday, January 28, 2007.
Philip Metres, War Resistance Poetry on the American Homefront Since 1941 (University of Iowa Press, 2007), pp. 117-126.
Oronte Churm, “Vietnam, Penultimate,” INSIDE HIGHER ED, July 18, 2007 
URL: /views/blogs/the_education_of_oronte_churm/vietnam_penultimate .  

See also: Vietnam, Part 3 URL: /views/blogs/the_education_of_oronte_churm/vietnam_part_3 

And:  Vietnam, Part 2 URL: /views/blogs/the_education_of_oronte_churm/vietnam_part_2
Valparaiso Review (online: http://www.valpo.edu/english/vpr/coverv9n1.html ), Vol. IX, No.1, 2007.

Robert Milo Baldwin, “Saving Language, Saving Lives, An Interview with Poet, Writer, & Translator John Balaban,” The Bloomsbury Review, Vol 27, Issue 5, Sept/Oct 2007.
War, Literature, and the Arts, Volume 20, Numbers 1 & 2, 20th Anniversary Edition.  This issue contains an extended interview, four of my poems, including a poem written for this issue, two critical essays of my Vietnam poetry, and two book reviews of my work in translation. 2008, but appeared in 2009.
Subarno Chattarji, Memories of a Lost War (Clarendon Press, Oxford, 2001). pp. 155-165.
Jon Stallworthy, Survivor’s Songs (Cambridge, 2008). pp. 189-91.
"Celebrando primavera," "Pensieri prima dell'alba," [two poems translated into Italian], Marco Cinque & Phil Rushton, eds. SignorNò, (Roma, ilmiolibro.it, 2010) pp 12-14.

Film/Video/TV
Children of an Evil Hour, co-directed with Peter H. Wolff, M.D., produced by the Committee of Responsibility, Inc., Washington, D.C. a documentary film on the effects of the war on children.

Harpers Ferry and Graveyard at Bald Eagle Ridge, poetry-film produced by Filmspace, Inc., l977, for Penn State.

Video taped reading-- American Poetry Archive (Poetry Center, San Francisco State University)

"Ca Dao.  The Folk Poetry of Vietnam," with David Grubin (l0 minute video) in 
series PCR:  Films and Video in the Behavioral Sciences (The Pennsylvania State University, funded by NEH Media Grant).

"After Our War," "Guard At The Binh Thuy Bridge," "Love Lament" (two poems and a trans.) After Our War: How Will Love Speak?  45 min. doc. film 
(Philadelphia: American Friends Service Committee, l987).

“A Conversation with Poet John Balaban,” interview taped for TV SEA (Seattle Public Television), March 12, 2001.  1 hour.

“Vietnam Voices: John Balaban Translates Vietnamese Poetry,” interview with Elizabeth Farnsworth, on PBS “The News Hour with Jim Lehrer,” June 27, 2001. 12 minutes. Archived at www.pbs.org 

Interview with Patty Satalia’s on “Taking Note,” WPSX TV (November, 2001). 2 15-minute broadcasts on public televison from Penn State University.    

Internet
memoir excerpt in Re: Vietnam, Stories Since the War (PBS P.O.V.). www.pbs.org/pov/stories. 1997?

"Reading the News and Thinking of the T'ang Poets"  Poetry Daily (www.poems.com), January 3, 1998.

John Balaban, "The Books That Changed Our Lives," National Book Foundation Website, December, 1999.

Translations of Ho Xuan Huong, Poetry Daily (www.poems.com), March 15, 2001.

Ca Dao: Vietnamese Folk Poems http://www.ubu.com/ethno/poems.html & http://www.ubu.com/ethno/soundings.html (Website edited by Jerome Rothenberg). September, 2003.

Article: "Vietnamese Literature." Encyclopædia Britannica. 2004.  Encyclopædia Britannica Premium Service. http://www.britannica.com/eb/article?eu=414598
“Anna Akhmatova Spends the Night on Miami Beach,” The Melic Review XXIV (Summer, 2004). Poem reprint. www.melicreview.com .

“The Great Fugue,” Poetry Daily http://www.poems.com , November 20, 2006.

A spring, 2009 YouTube video of restoration work led by John Balaban at the National Library of Vietnam and produced by Vietnamese state television:

http://www.youtube.com/user/Tymeshifter#play/all/uploads-all/1/H4X-QZCXZqo
Four poems in 6/8/2010 Narrative Magazine: http://www.narrativemagazine.com/node/81317
CD-ROM
Excerpts from my Vietnamese Folk Poetry and memoir Remembering Heaven's Face in CD-ROM and Online version of American Journey: The Vietnam Era, Primary Source Media, 1999.

“Hissarlik” [poem set to electro-acoustic music], Stan Link, composer, In Amber Shadows, Albany Records, 2006.

Translations of Five Poems by Hồ Xuân Hương, performed by Patricia Stiles, Mezzo-Soprano, P.Q. Phan, Composer, Song Tapestry, CD, Jacobs School of Music, Indiana University, 2010.

Exhibit

Vietnam, Journey of the Heart: Photographs by Geoffrey Clifford, 1985-2000.  Smithsonian Traveling Exhibit Services (SITES), 2002-2005.  I wrote the texts for all photographic panels and brochure.

Book Reviews And Book Notices
Review of A Survey of Modern Grammars, Jeanne H. Herndon, Journal of General Linquistics, l2 (Spring, l972).

Review of The Tale of Kieu, Nguyen Du, translated by Huynh Sanh Thong, The New Republic (December 8, l973).

Review of With the Dragon's Children, David J. Garms, Journal of General Education, 25 (January, l974).

Review of Vietnam Perkasie:  A Combat Memoir, W.D. Ehrhart, Intervention, l (Spring, l984), 40-4l.

Review of Blue Dragon, White Tiger:  A Tet Story by Tran Van Dinh, in  Intervention (New York), l (December, l984), 37-38.

Review of Backfire by Loren Baritz; To Bear Any Burden by A. Santoli; The 25-Year War by Gen. Bruce Palmer; and Vietnam Voices by Col. John Clark Pratt in The Philadelphia Inquirer (April 28, l985), Leisure page l.

Review of An Introduction To Vietnamese Literature by Maurice Durand and Nguyen Tran Huan, "The Bookshelf" in Focus On Asian Studies (Asia Society, New York City), 5 (Spring, l986), 25-29.

Review of And The War Is Over, Ismail Marahimin, Choice (July-Aug.1987), 213.

Review of Reading the Wind: The Literature of the Vietnam War, T.J. Lomperis, 
Choice (Sept.1987), 125.

Review of A Thousand Steps, Yoshimasu Gozo, Choice (January, 1988), 209.

Review of The Outskirts of Troy, Carl Dennis, Choice (May, 1988), 107.

Review of After the War Was Over: Hanoi and Saigon, Neil Sheehan, Washington Post Book World (July 26, 1992), pp. 1 & 11.

Review of The Strength Not To Fight by James W. Tollefson, ed., The Philadelphia Inquirer (July 4, 1993), p. L3.

Review of The Lone Ranger and Tonto Fistfight in Heaven by Sherman Alexie, The Philadelphia Inquirer (October 17, 1993).

Review of Seeing Vietnam by Susan Brownmiller, The Washington Post Style (June 16, 1994).

Commentary on In Retrospect by Robert S. McNamara, The Miami Herald, April 30, 1995 (C 1&6).

Review of The Women Carry River Water by Nguyen Quang Thieu, Poet Lore, 92, No.3 (Fall, 1997) pp.61-63.

Review of The Sacred Willow by Duong Van Mai Elliott, The Washington Post Book World (May 23, 1999), p.3.

Review of The Museum of Unconditional Surrender, by Dubravka Ugresic, The Washington Post Book World (November 7, 1999), p.6.

Review of  Dumb Luck, by Vu Trong Phung, transl. By P. Zinoman & Nguyen Nguyet Cam, Far Eastern Economic Review, October 3, 2002.


Research Grants
Projects Funded                     

Language Study Fellowship
l97l
Association of Asian Scholars

Research-Travel to/from Vietnam
l972
Fulbright Travel Grant, CIES                                             

Younger Humanist Fellowship
l972
National Endowment for the




Humanities                           

Translation Fellowship
l974
American P.E.N. and Columbia




University

Vietnamese Poetry (Fellowshp)
l974
Inst. for Arts & Humanistic 




Study (PSU)

Creative Writing (Fellowship)
l977
Inst. for Arts & Humanistic




Study (PSU)

Fulbright Senior Lectureship
l977
CIES, Romania

Novel in Progress
l978
Helene Wurlitzer Foundation

Creative Writing Fellowship
l978
Natl. Endowment Arts

Fulbright Distinguished
l979
CIES, Romania

Visiting Lectureship

Translation Project (Sofia)
l98l
Union of Bulgarian Writers

TV film pilot (Columbia U.
l980
National Endowment Humanities

Translation Center)

Media Grant

Novel in Progress
l982
Helene Wurlitzer Foundation

Poetry Project
l984
Pennsylvania Council on Arts

Poetry Project
l984
Institute Arts, Humanistic




Studies (PSU)

Translation Fellowship
l985
National Endowment for Arts

Research Trip to Vietnam
l985
Inst. for Arts & Humanistic




Studies, (PSU)                                           

Poetry Project
1989
Penna. Council on Arts

Transl. Ho Xuan Huong 
1993
Orovitz Fellowship, U. Miami

Transl. Ho Xuan Huong 
1994          Orovitz Fellowship, U. Miami

Transl. Ho Xuan Huong
1998          Witter Bynner Foundation

Nguyen Du’s Tale of Kieu
2003
John Simon Guggenheim Fnd.


Papers or Talks Presented 
"Translating from Vietnamese"
l976
Conference on East Asian Lit.




Columbia University

"Literary Ties of China
l979
Middle Atlantic Meeting of

to Vietnam"

Association of Asian Scholars

"What Writers Can Do for Peace"
l980
IIIrd International Meeting of




Writers, Sofia, Bulgaria

"Translating from Oral
l980
Witter Bynner Foundation,

       Literature"                                                                              Century Club, N.Y.C.

"The Poet as Translator"
l98l
American Literary Translators




Association, Annual Meeting

"The Evolution of Popular
l982
International Conference on

Sayings"                                                                                 Vietnamese Lit., Harvard

"Sound in Poetry"
l982
American Literary Translators




Association, Annual Meeting

"The Literary and Folk
l983
Valparaiso University, Indiana

Poetries of Vietnam"

"The Oral Poetry of Vietnam"
l984
Loyola University, American 




Lit. Trans. Annual  Meeting                                    

"Translating Peace"
l984
5th International Meeting of




Writers, Sofia, Bulgaria

"Vietnamese As Characters"
l985
Asia Society, NYC

"Writers, Repression, and Translation"                    l985 
Un. Arkansas, ALTA Meeting 

Translating Poetry"
l986
Summer Translation Institute,



UC-Santa Cruz

"After Rejkavik"
l986
6th International Meetings




of Writers, Sofia, Bulgaria 

"Translating Vietnamese Poetry"
1988
YM/YWHA-Penna. Pa.  Humanities Council                    

Lecture on Am. Literature Lit.                  
1989
Christopher Reynolds Foundation & 

Institute of Literature. Hanoi

American Friends Service Com.

"Contemporary Vietnam"
1989
Asia Society, NYC

"The Hawk's Tale"
1989
Children's Literature                                                    

Assembly, NCTE

"Poetic Landscapes"
1990
Folger Shakespeare Library

"Drinking Moonlight:
1990
Penna. Humanities Council 

 Vietnamese Poetry"                      

Speaker, Bloomsburg Univ.

"The Future of Vietnam"
1990
Vietnam Conference, SUNY-                                                

Farmingdale 

"How Does A Poem Mean?"
1991
University of Athens & USIS

"Vietnam & America Today"
1992
Pa. Human. Council,                                                      

Muhlenburg C.

"Contemporary American
1992
USIS & U. Rejkavik

Writing"                                 

Iceland

"Politics & Poetry:
1992
Am. Lit. Trans. Meeting

Eastern Europe"

"Vietnamese Folk Poetry"
1993   
Center for South & SE

                                         

Asian Studies, U of MI

Vietnamese Poetry in Trans.
1993
Asia Society & Academy of

                                         

American Poets, NYC

"Ho Xuan Huong"
1993
Am. Lit. Trans. Meeting

"The Arts of War & Peace"
1993
Henkels Visiting Scholars

                                         

Series, Notre Dame U.

Bilingual reading and talk        
1994   
Freer Gallery of Art,

on Vietnamese poetry                    

Washington, D.C.

Chair, Panel on "Lesser-          
1994   
Am. Lit. Trans. Meeting

Known Literatures"

"The Morality of Form"            
1995   
Am. Lit. Trans. Meeting

"Vietnamese Folk Poetry As 

A Record of Popular Belief        
1996   
Popular Culture Convention

"Vietnamese Poetry" (with

Ngo Thanh Nhan, dan tranh)        
1996   
Drew University

"The State of Vietnamese

Literary Translation"             
1996   
Am. Lit. Trans. Meeting

"A Literary Culture"              
1998  
 Poet's House, NYC

"Vietnamese Literary Culture      
1998  
 Asianet/Ford Foundation

                                         

Kenyon College Conference

"Poetcraft"                       
1998   
Port Townsend Writers Conf.

Symposium on Vietnam
1998
United States Air Force Acad.

Ho Xuan Huong
1999   
Port Townsend Writers Conf.

Noi Lai in Ho Xuan Huong
1999
Am. Lit. Trans. Meeting

"Poet as Translator"
2000
Am. Lit. Trans. Meeting

"Ho Xuan Huong"
2000
Univ. of CA-Berkeley

“Vietnamese Poetry and Nom
2001
Univ. of Washington, Jackson School

“Translating Ho Xuan Huong”
2002
Museum of History, Hanoi, Vietnam

“The Indispensable Impossibility:

Asian Poetries”
2003
Assoc. Writing Programs, Baltimore

“Ballad: From Song to Stanza”
2003
Poets House, New York City

“The Politics of Translation”
2003
Poets House, New York City

“Politics and Poetry”
2003
Triangle Institute for Security Studies

Annual Honors Theme Lecture
2003
DePaul University

“The Aesthetics of Nirvana”
2003
U. of North Carolina, Chapel Hill

"Metered Memory: Poets and Memoir" 
2004
Assoc. Writing Programs, Chicago

"Travel and the Poet"
2004
Assoc. Writing Programs, Chicago

“The Vietnamese Nom Pres. Found.”
2004
Nom04 International Conf., Hanoi

“Vietnamese Literary Culture”
2005
Natl. Consortium for Teaching Asia

“Digitizing Nom”
2006
Assoc. of Asian Scholars, San Fran.

“Witness in Wartime”
2006
Associated Writ. Programs, Austin

Co-Chair
2006
2nd Internatl. Nom Conference, Hanoi

“Vietnamese Literary Culture”
2006
Howe Public Library, NH

“On Revision”
2008
AWP, New York City

“Ca Dao and Ho Xuan Huong”
2008
IVCE, New York City

“Ho Xuan Huong in America
2008
3rd International Conference on Vietnamese 




Studies, Hanoi
"The Invisible Powers"



2009
The David L. Jannetta Lectureship on








War, Literature and the Arts, 









United States Air Force Academy, 








October 13, 2009.

CONSULTING AND EDITORIAL WORK
Speaker:    Pennsylvania Humanities Council (1988-92) 

        
       United States Information Agency (1992)

         
        Smithsonian Traveling Exhibit of Vietnamese Painting, 1996

Judge:   Creative Writing Fellowships, Pa. Council On The Arts (1979). 

             The Barber Award, Poetry Society of America (1980).

             American Literary Translators Association Richard Wilbur Prize (1982-86).


    National Book Awards (Poetry), 2005.


    Nimrod/Hardman Poetry Contest, University of Tulsa, 2007.

    Harold Morton Landon Translation Prize, Academy of America Poets, 2009.

    The Lucien Stryk Prize, Association of American Literary Translators, 2010.


Member:  Literature Panel, National Endowment for Arts 1989-90 and 1983-84. (Translation).

         
       Overview Panel, NEA, 1994.

                 Overview Panel, NEA, 1995.

Editor: Poetry Corner, Wake County Physician, 2008-2009.
General Editor: Unicorn Press Translation Series (1984-88).

Chair:   Translation Panel, National Endowment for the Arts, 1993-94.

President, American Literary Translators Association, 1994-1997.

President, Vietnamese Nom Preservation Foundation, 1999-  www.nomfoundation.org 

Interport Lecturer for Vietnam: Semester At Sea (University of Pittsburgh, Hong Kong to Vietnam, October 10-18, 1996.

Academic Honor Societies: Phi Kappa Phi and Sigma Iota Rho.

        
UNIVERSITY COMMITTEE SERVICE
College & University Committees (Penn State, 1970-92) or (UM,1992-2000) or NC State (2000-):
Member, Provost's Award Selection Committee, 1999

Member, Promotion and Tenure Committee, College Arts & Sciences, 1999

Member, Promotion and Tenure Committee, College Arts & Sciences, 1997

Member, Orovitz Summer Fellowship Committee, 1994

Member, Graduate Faculty Screening Committee, 1989-1991

Member, College Planning Advisory Committee, l986-88

Chair,  College Committee on Tenure and Promotion, l984-85

Member, College Committee on Tenure and Promotion, l983-84

Member, Liberal Arts Course Series Committee, 1977-81
Member, S.E. Asia Committee, l973-76

Department of English   (NC State 2000-present)_

3-year NTT review of Robert Bateman, 2010

Peer Evaluation, (Tom Lisk), 2009

Member, Post Tenure Review Com., 2009

Member, Graduate Council, 2002, 2004,2005, 2006

Member, Creative Writing Search Committee, 2002 & 2007
Research and Development Committee, 2002-2003

Creative Writing Committee, 2001-present

Member, Film Search Committee, 2000-02

(Miami):

Chair, Writing Faculty Committee-of-the-Whole, 1992-1997

Member, ex-officio, Graduate Studies Committee, 1992-1997

(Penn State):

Chair, Creative Writing Search Committee, 1994-95

Member, Personnel Committee, 1990-92

Member, Headship Search Committee, 1990

Member, Personnel Committee, 1989

Member, Undergraduate Writing Program Committee, 1989

Member, Ad Hoc Salary Committe, 1988

Member, Gradute Studies Committee, l985-87

Chair, M.A. Writing Emphasis Examining Committee, l983-85

Member, M.F.A. Design Committee, l982-83

Co-Chair, Dept. Planning Committee, l984-85

Member, Personnel Committee, l980-8l

Member, Undergraduate Writing Program Committee, l979-8l

Member, Writing Option Review Committee, l975-76

Member, Dept. Scheduling Committee, l975-80

Member, Personnel Committee, l976

Member, Personnel Committee, l970
NC State M.A & M.F.A. Theses Directed:
Date
Title

David Eilers (MA)
2001
“Golfing the Median”

Jessica Sampley

2005
“Tuscaloosa to Tupelo”



Kristen Gravitte                          
2005
“Gravity Hill”

Nora Shepard
2005
“Cicatrice”

Angela Stancar
2005
“Something Blue”

Chas. Schmidt
2006
“Invisible Truths & Infelicities”

Mark Hennessey
2006
“Half-Way House”

Sarah Kennedy Bankston
2007
“Everything the Way It Was”

Cesar Castro
2007
“Red Weather Sacrifice”

Sam Cross
2007
“The Air Around the Dead Man”

Steven Byrd
2007
“My Life in Vaudeville”

Noel Crook
2008
“Keeping the Bones”

Kelly Michels
2008
“Disquiet”

Michael Begnal
2008
“Red Horse”

Eloise Gilster
2008
“Savoring the Day”
Stephen Lingrell
2009

Mark Spring
2009
“The Collector”

Elizabeth Jackson
2009

Kristin Walker
2011
Robert Greene
2011
"Things Got Radical in the..."
NC State Undergraduate Honors Thesis:

Mildred Breedlove
2005
“Strengthen Now My Hands”

Penn State MA & MFA Theses:
Ali, Shahid Agha 
1981          "The Half-Inch Himalayas"

Nelson, Gary
1983          "Flaming Hearts"

Maloney, Judith
1985          "White Sands"

Kent-Stoll, Marianne
1985          "Traveling Alone"

Lannak, Eric
1987          "Memory Lead"

Ciecko, Anne
1988          "The Rhythm Method"

Nichols-Orian, Judith
1989          "Along the Sarapiqui"

Ruggieri, Helen
1990          "Lost Places/Last Places"

Schonbrun, Adam
1991          "Visions of Reb Dovid"

Lepovetsky, Lisa
1991          "Myths and Prohibitions"

Sisk, Julia
1992          "Chattooga"

Hayward, Steven
1994          "The Feeders of Words"

Un.of Miami MFA Theses:
Leonin, Mia
1995          "Early Religion"

Baldwin, Michael
1995          "First Poems"

Porter, Cassandra
1995          "Run the Faucet To Stop From Crying"

Cohen, Julian
1995          "Encyclopedia Neurotica"

McKenzie, Elizabeth
1995          "Prairie Heart"

Verma, Gautam
1997          "The Architecture of Light"

Serotte, Brenda
1997          "The Moor's Ring"

Horowitz, Adam
1997          "Five Short Stories"

Kay, Lesley
1998          "The Media of Fog"

Zenker, Susan
1998          "Tepache"


Undergraduate Honors Theses Directed, Penn State and Miami 
Name of Student
Date
Gracey, Gretchen
1981

Missory, Laraine 
1981

Lindsay, Michael
1984

Eppinger, Pamela
1985

Jameson, Jennifer
1985

Dumeyer, Heather
1991

Lorenz, Johnny
1992

Yena, Lauren
1993      
Nguyen, Angel
1998      
[Completed: April, 2011]



